





WW‘ Directeur ad-interim in Rade van 
Policie over de kolonie Curacao, Bo- 
paire en Aruba, &e. &e. &c. 

Allen den genea die deze zullen zien of 
hooren lezen, salut ! doen te weten, 

Dat op veordragt van de Kamer van 
Koophandel noodig ea raadzaam geoor- 
deeld is, eenen Wjn-Roejer, Graan en 
Houtmeter en Weger op dit eiland aan te 
stellen en dat dienvolgens daartoe benoemd 
en aangesteld is de Heer Jan Hendrik Per- 
vet Gentil, onder genot van de emolunsen- 
tes, dewelke op het hieraan annexe tarief 
zjn genoemd. d 

Wy gelasten en bevelen derhalve allen 
ende eenen iegeljken alhier te lande, om 
den voornoemden Jan Hendrik Perret Gen- 
Vl als Wjo-Roejer, Graan en Hootmeter 
en Weger op-dit eiland te erkennen, 

Gearresteerd op Curagao den“ 19den 
„Juny 1828. 

De Directeur ad interim in Rade voor- 
meld, … 

(w.g.) RAMMELMAN ELSEVIER. 

In kennisse van mj, 

(w. g.) W. PRINCE, See, 

Gepubliceerd binnen bet Fort Aänster- 
dam, en in de Willemstad op Curagho den 
23sten der gemelde maand. Ë 


(6) W. PRINCE, Sec. 








Wolumenten die door de 
Kamer vaa Koophandel 
voorgedragen en door Di- 
recteur in Rade van Poli. 
cie goedgekeurd zjn, voor 
den Win-Roeyer, Graan 
en Houtmeter eo Weger 
op Curagao. _ 
Voor het Pijlen, 
Van een p}p of boco. . . 
— een halve pjp of okshoofd, 
anker of mindere fust . …« „00-15 
Voor het Wegen. 
Van een okshoofd of boco. . „90 30 
em een helf okshoofd, tierce-an- 
ker of anker . e « … „0015 
— eenig ander kleiner fust of 
stuk, zonder onderscheid . „00 074. 
Voor het gebruik van een stel / 
prikken, schalen en gewig- 
ten per dag 4 
De kosten van bet transport 
daarvan zjn voor rekening 
van den gebruiker derzelve. 
Vacatie bj het wegen buiten het 
gebouw van de Waag, van 
‘smorgens zeven tof ’snamid- 


. 1.00 


dagsdrieure . .. . „ 20 
Voor het Meten. 
Van granen, per schepel . . „00 02 
— Mahogny hout per blok „ „00 16” 
Veor het afgeven van een certifi- 
caatintriplo . . . . „4 00 


De voormelde emolumenten 
mogen. eeniglyk van den ge- 
nen gevorderd worden, wel- 
be wrjwillig van den dienst 
tan den voormelden ambte- 
paar zal hebben gebruik ges 
maakt. 
Gearresteerd by. besluit van Directeur in 
Rade van Policie dd, 19den Juny 1828, 
(wg) RAMMELMAN ELSEVIER, 
In kennisse van nj, : 
(«.g) W, PRINCE, Sec. 
__ Gepubliceerd binnen bet Fort Amster- 
dam en in de Willemstad den 23sten der 
geurelde maand. . À 
(a. 6) Kk: W. PRINCE, Sec. : 
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PUBLICATIE. 


Mer prealabel consent van dert Hoog Edele Gestren- 
gen Heer Mr. ISAAC JOHANNES RAMMEL. 
MAN ELSEVIER, Directeur ad-interira overde Kolo- 
nie Curagao, Bonaire en Aruba, Bevelhebber van de 
Land en Zeemagt en de Gewapende Burgermagt aldaar, 
enz. enz. enz. 
DOEN de Heer JONATHAN FERGUSON en Echt- 
Mejufvrouw HELENA ELISABETHMARTYIN, 
als by besluit vän den Weledele Achtbaren Raad van 


Policie dezes eilands geautoriseerd om de huiahoudi 
ren hunner Grootmoeder Mejufvrouw CL 


en goede 

ELISABETH LAAN, Weduwe van JAN LOURENS 
RAVEN te administreren, alle ende een’ iest alhier 
te Lande wenende dewelke, Goederen, Geld of Ge 
waarde van de gemelde Weduwe J. L, Roven in Döta- 
ring hebben of aan haar verschuldigd zyn, zoo a 
genen dewelke van haar té vorderen bobben, 
den aigerakend, aan den we 


vlan Ga in ti ee 
Em. pf R DW. PRINCE, zee. 

VERDERE UITTREKSELS ÚIT B 

TENLANDSCHE KOURANTEN. 


ENGELAND, _ 

Londen, Maart 25.—Voor de reede van 

Portsmouth zjn beden twee schepen van 

Lissabon aangekomen, aan welkers boord 
zich vele. vlugtelingen bevinden. 

‘Gisteren avond heeft Sir Wilson in het 

gerhuis twee vragen aan deg minister 





va den Gden July volkomen zou 


wakoimen, en 2. Of er orders san ‘den En-j” ng df. 
lendaehd 


gelscben admiraal in de Middeiks 


Zee waren gezonden om te beletten dat er: hu 


geene Grieken meer uit Motea io slavernj 
werden weggevoerd, 

De Heer Peel verklaarde : 1. dat er gee- 
ne verandering in bet besluit van Z. M. had 
plaats gehad nopens de vervulling van het 


[verdrag van den 6den July. Ook bad het 


gouvernement nog geen Oorlogsverktering 
van Rusland aan Turkje, ontvangen. 2, 

Dat reeds vóór het verdrag van den 6den 
July, aan Ibrahim bevolen was geene vrou-. 
wen en kinderen in slavernj weg ‘te voe- 
ren, eu dat meo zieh daartegen alsnog ver-: 
zette. 

De Burggraaf Strangford heeftzich, den 

20sten Maart, in bet Hoogerhuis, sterk bet 
klaagd over de nadeelen, welke de fingel- 
sche koopbandel, ten gevolge van den oor-: 
log tussehen Brazilie en BuenosAgres reeds. 


|geleden heeft en noglydt. Hj-beweerde, 
[dat de zeerooverf in die wateren door ee- 


jne der gorlogvoerende pastyen openlijk san- 


getmoedigd, en thans-z00 algemeen en met 
zoo veel ‘wreedheid gedreven-wierd, dat de 


[Staat. 


F 


PS 


Lian Ler. 
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POS 






was, dat deze pogingen men den gewensch: 
ten úitslag zouden worden bekroond. In- 
tusschen konde, naar zjoe meening, niet 
anders dan raadgevender wjze worden te 
werk gegaan, daar eene gewapende tus- 
schenkomst niet te pas kwam, en oak altyd 
bedenkeljk was. De Minister erkende 
voorts, dat de Regering van Bueaos Ajres 
zelfs kaper-brieven had uitgegeven aan 


jschepen, die aan dien Staat geheel vreemd 


waren, betgeen tegen het iegt der volken 
seeds en dat meo dan ouk aan den ‘En- 
gelschen Vlootvoogd in die wateren bevel 
gezonden had, om eze wanorde zoo veel 


mogelfk te keer te gaan. 


Lord Strangford antwoordde, dat minne- 


alijke vertoogen op de Regering van Bue- 


nos Àjres pees weinig invloed zouden beb- 
ben, te meer, daar de Ministers van dien 
de -kaperjen, persoonlijk belan 
hedde, B herhaalde, dat alle de nies 
Staten vaa Zuid Amerika, Brazilie alleen 
uitgezonderd, van geen nut hoegenaamd 
voor Engeland waren, en det, indien zj 
hunsbestaan aan dat Rjk te danken had- 
deimen waarljk geene reden had, om er 
pipet te verheugen, Serien dd 
2 wjlipegen daaraan zutteloos verspil 


î TS eendne Á sn 
Eene der tmenigtuldige moejeljkheden, 
Ike nit Ae egenmifighel 





en S 






ok magt ze 
Onlangs heeft de Regtbank van eerste 

sanleg te St. Ménehoud deze vraag toé- 
stemmend. beantwoord. „Een geestelyke, 
die voorheen eerste Vikaris van het kerspel 
St, Sulpice te Chalons-sur-Maroe geweest 
was, wilde zich in bet buweljk begeven 


met zekere vrouw, bj welke hj drie kin- 
deren verwekt had. De ambtenaar van 
den burgerljken stand vond daarin zwarig- 
heid, daar de stand vanden geesteljken 
hem voorkwam een wettig hinderols op fe. 
leveren, De. gemelde Regtbank van eer- 
sten aanleg, voor welke dit: 
werd, beeft gelast,:dat bet 
gesloten worden, vermits de- 
den geestelfken ‘stand, ‘bet afleggen van 
klooster-beloften, ‘en de verscheidenheid 
van godsdienstige gezinten' hiet meer als 
hindernissen bj het aangaan van een bu- 
weljk kunnen aangemerkt worden.’ 


Te Munchen beriedt zich. thans een 
dertigtal jouge Grieken uit alle oorden vaa 
Griekenland, bestaande deels ait jonge lie- 


mai pes 
omhelzing van 


[zj aan Engelsche handelaars schuldig zjn { k 
le die tegenwoordig op omstreeks den goedkeuring betuigd over bet gebruk, 


bandels betrekkingen met Brazilie, den ep-|den, die zich aan de hooge school aldaar 
nigen-Staat van Zuid Amerika, welke in jop de beoefening van verschillende weten- 
dat opzigt voor Engelagd van belaug was, schappen toeleggen, deels uit ouderlooze 
bjna geheel stil stonden. Er lagen thanefkinderen van 7 tot 14 jereo, meestat af- 
in Engeland voor £150,000 aan goederen |jkomstig Yan aanzienlijke geslachten van 
gereed, om naar Brazilie verzonden te wor-| Scio, welke, door de milddadigheid van 
den ; maar de kooplieden.durfden, zoo lang |deu ‚koning van Begeren, en van eeni 


|als de tegenwoordige steat van zaken bleef | menschen-vrienden te Munchen, eene gde-” 
| voortduren, de overzending niet wegen.— 5 e 
[De Braziliaansche kooplieden ontmoetten |lieden zyn op den Istea Januaij by den 


de opvoeding genieten. Alle deze jonge 


even veel zwarigheid, om de gelden, welke | Koning toegelaten. Zi M. heeft ben siet 
groote Winzaamheid onderhouden, en zfhe 


millioen geschat worden, overtemaken.… 
De spreker verzocht alzoo den Minister van 
Buitenlandsche Zaken, om eenige nadere 
inlichtingen wegens den stand der betrek- 
kingen met de beide genoemde Staten. 
De Graaf Dudley antwoordde, dat van 
de zjde van het Kingelsche Ministerie al 
het mogeljke werd aangewend, om den. 
vrede tusschen Brazilie eu Buenos Ajres 
te bewerken, en dat er thans eenige boop 


hetwelk zj van de hun geschonkebe: gele- 
genheid maakten, om nuttige kuudigheden 
te verzamelen, ten einde die naderhand in 
bun vaderland te kunnen verspreiden. - 

Door de zorg des Kouings zjn er ook 
maatregelen genomen, om deze junge lie- 
den in de leer hunner kerk te onderwijzen, 
eu is er eene kapel ingerigt, waarin zp 
hunne eigene godsdienstvefening znlien 
kunnen houden. 





ve er en en 


NAAR AMSTERDAM OVER ST. THOM AS, 
Zal op den eersten der aanstaande maand van hier vertrek- 
ken de snel zeiende Nederlandsche Brik 
MARIA & JACOBA, 
AAS Kapitein Jd. 3. Baur. 
Tot het bespreken van Passage naar beide en Vracht 
voor laatst genoemde plaats, vervoege men zich by den 
Kapitein aan boord of ten Pakhuize van 
J. J. POOL. 





Den 19den Jany 1828. 


FOR FREIGHT OR CHARTER, 
TUE KETCH 


LOUISA MARGARETHA, 
Being completely repaired and ready to take in cargo. 
For further particulars please apply to the Master on 
beard or at his house in Pietermaay No. 14. 
; J. MOLLER. 
June 27, 1828, 


Curagao den sten Juny 1828. 


E genen die verlangen mogen Wissels te bekomen 
welke wegens den dienst van den Vestingbouw al- 
hier, door den HoopEd. Gestr. Heer Directeur ad-inte- 
rim dezer Kolonie op Zyne Excellentie den Minister 
voor de Marine eù Kolonien zullen getrokken worden, 
gelieven daartoe inschryving te doen by beslotene Bil- 
Jetten, die uiterlyk op aanstaanden Maandag den 30sten 
dezer, des voormiddage te negen uren ter Algemeene 
Secretary mueten worden ingeleverd om doorden Hoog 
Ed. Gestr. Heer Directcur ad-interim voormeld te wor- 
den geopend ; zullende de Wissels tot de som van T'ien 
Duizend Wuldens toe, aan de genen dewelke de voor- 
deeligste inschryving hebben gedaan, worden toegewe- 
zen. 
Ter ordonnantie, 
(w. g.) W. PRINCE, Sec. 


Algemeene Secretary, Curagao 
den 25sten Juny 1828, 


DE natemeldene benoemingen zyn door den Hoog 
Ed. Gestr. Heer Directeur ad-interim dezer Kolonie 
aan ; namelyk. 

Vaa den Heer M. A, Jesurun tot Districtmeester van 
het derde district der Oost Divisie en van den Heer J. 
H, Beaujon tot Wykmeester vande Wyk No. 4 op Pie- 
„termaai; respectivelyk in de plaats van de Heeren A. 
Vos en L. Hansz dewelke, op verzoek, honorabel ont- 
‘slag hebben bekomen. 

(ws g) ‚W. PRINCE, Sec. 


BEKENDMAKING. 


Secretarie van het Gemeente-Bestuur, 
den 27sten Juny 1828, 

HET Gemeente-Bestuur dezes Eilands, brengt ter 
kennis van en gelast by deze aan alle Broodbak- 
kers dat de Brooden voor de volgende week te bakken 
bet gewigt zullen moeten houden van 21 Oncen. voor 15 
“Soaten ke terwyl de.-Fransche bran ark Once zanden 
za urnen wegen, ne icatig van den 
i6den Maart 1894 is berenid. 3 gn … ud en i 
Van wege het Gemespe-Bostpur vaornoenid, . : 

De Secretaris yän hetzelve, * … 

IL J. RAMMELMAN ELSEVIER Jn. 





‚ Post Kantoor, op. Curacao 
den sten Juny 1828, 


Her wordt hierby bekend gemaakt dat er een Brie- 

venzak zal worden opgemaakt om van hier naar 
Amsterdam verzonden te worden met het Nederland. 
sche Brik Schip Maria & Jacoba, gevoerd door rij vel 
J.J. Bart; en dat dezelve Brievenzak op Maandag den 
30sten dezer, des namiddags te 3 ure zal gesloten wor- 


den. 
A. HELLMUND. 
Belast met de Post directie. 


Den sten Juny 1828. 

De ondergeteekenden in kwaliteit als by appaale 

ment van den WelEd. Achtb. Raad varì Policie ge- 
autoriseerd zyade tot redding van den Boedel van Dew. 

P. A. QUANT, zallen op den 14den der aanstaande 

maand July op zeer voordeelige conditie by Publieke 

Opveiling, ter Weeskamer doen verkoopen; éen Huis 

e en gelegen op Pietermaai inde Wyk 3 onder 

No, 245 en 246 ; als mede eon Slaaf, 


G. VOS, vx. z. qq- 
B. A. CANCREN, qq. 
ADVERTISSEMENT. 





E Executeuren in den Boedel en Nalatenschap van 

wylen den Heer James Buchanan, vinden zich vèr- 
pligt tot-voorkorning van alle onaangenaamheden, aan 
de debiteuren van gemelden boedel mits deze te herin- 
neren, dat de aan hun by vorige kennisgeving verleende 
tyd tot betaling hunner respective Pers 
pireerd of verschenen is, 

Deu 27sten Juny 1828, 


*,*GEFROUWD. 
JOHAN PIETER QUAST, 
: EN 
JOHANNA HENRIETTA BEAUJON. 
Curagao, den Zaten Jumy 1828. 
Liyst der aangebragte en onafgehaalde 
brieven. 


N 









Martha La Cruz J Wagner 

James Russcl Maria Felipa 

Colnuan Margarita Vos 
Elizabeth Beatar Maria Glena Prophest 
Elizabeth Craanwinkel E Joubert 

Saniet Robein lorentina H Marten 


Fransina Feyver 


[Helena Sagenia Gffie 
Jacob Moreno 


Th, Jutting … 


Hanah Caprieles A don Carlo 
A B Semor € Meinhart 
Abm. Sasso A M Calerut 
D. Bing Anna Andries 
Ramon Britos Anna Vas 


Pransa Sanp!to Olbino Evertsz 


Gatharina Bonberg Maria Pierre 
Sara Henriquez …_ÍGerard F Schobard 


Ceragao den 27sten Jun 1828. 
A. BELLMUND, 
_ Belast met de Post directie. 





De Curagaosche Courant. 


den reeds geex- 


‘tevoeren. 


CURACAO. 
Vaartuigen in en witgelsuard sedertonze laatste. 
INGEKLAARD-—JUNT. 


| 21. —— Generaal Majoor van den Bosch, La Roche, 


Puerto Cabello 
St. Thomas 
St. Dominvo 


24, —- Antoinette, Simen; 
35. brik Generaal Borgetía, Pontilius, 
——— Ánna Catharina, Brunow, _Rio-de-la-Hacha 
26. bark Eendragt, Wever, - Aruba 
) VITGEKLAARD-—JUNT, 
21. golet Generaal Majoor van den Bosch, La Roche, 
bark Drie Gebroeders, Oduber, 
olet Favorite, Dánies, 
faluca.Filantropica, Montero, 
berk Mary, Dammers, 
23. golet Dorothea, Laclé, 
25. golet Irena, Hanzen, 
— Dorothea, Nicolaas, 
26, — Mathilda, Briché, 
27. schip Douglass, Brown, 


Met de aankomst van een. vaartuig uit St. T'homas 
hebben wy nieuwspapieren van dat ciland tot de dag- 
teekening van den 18den dezer ontvangen. Dezelven 
behelzen Europische berigten tot den 4den Mei, welke 
echter weinig of niets belangryks byvoegen tot de ty- 
dingen, geplaatst in onze laatste nummers. . De Russen 
zyn de Pruth nog niet overgetrakken ; noch hebben zy 

aartoe, tot den Baten Apel eenige toebereidselen ge- 
maakt ; maar zware leger korpsen zyn naar die rigting 
vertrokken. Ook de Turken hebben cene talryke 
krygemagt op de grenzen en te Adrianopel verzameld, 
Niettegenstaande deze magtige oorlagstocbereidselen, 
zyn eenige Engelsche journalisten van gevoelen dat de 
Porte, ten laatste, aan de vorderingen der drie verbon- 
dene mogendheden zul toegeven. 

Een artikel in de Morning Herald van den 3den Mei 
schynt dit gevoelen te willen bekrachtigen. Het be- 
helst dat er berigten uit Corfu te Parya zyn ontvangen 
geworden, meldende dat de Ruasische Ambassadeur op 
dat eiland was aangekomen en gezamenlyk met den 
Franschen Ambaseadeur gezocht had, den Heer Strat- 
ford Canning te spreken, wyl er gewigtìge depechen uit 
St. Petersburg waren ontvangen, betreffende de vernieu- 
wing der onderhandelingen met de Porte. 

Betrekkelyk Portugal wordt niets gemeld, behalve 
dat het Engelsche gouvernement bevelen gezonden had, 
ter ontruiming der forten in den mond van de Taag, 
welke door Britsche mariniers bezet zyn. 

Volgens de Londensche kouranten heeft op het eiland 
Jamaika de geele koorts op eene verschrikkelyke wyze 
geheerscht. Zeven honderd man en 24 officieren van 
een regiment, hetwelk te Kingston in garnisoen lag zyn 
het slagtoffer dier pestkoorts geworden. Dat gedeelte 
der bevolking van dat eiland, hetwelk bevryd is geweest 


van die koorts, heeft aan die ziekte, welke men de Dandy 


noemt, geleden. 


De St, Thomas kourant van den 14den dezer maakt 


ook melding, dat de geele koorts op Cuba sterk woedt. 
De Admiraal Laborde en 200 man van de Soberano, lig- 
gen ziek aan die koorts. 


„De Engelsche kouranten melden dat de missie van 


den Generaal-Majoor Verveer ten dool had om met het; 
Celumbiaansehe gouvernement, het doorgraven van het 
ksnaal op de landengte van Panama, te contracteren. 


Dit oogmerk ia bereikt. Het Nederlandsche gouverne: 


ment mag aldaar een kanaal graven en het tol regt voor 


zich heffen. 


Een particulieren brief uit Amsterdam maakt tevens 
hiervan melding; waarby nog gevoegd wordt dat die 


negotiatie in verband zou staan met de vesting werken 


en de vrye haveu van Curngao ; dat men veel voor heeft 
met dit eiland; en dat door deszelfs ligging het regt ge- 


schikt is tot eene stapelplaats voor den handel van de 
Zuid Zee, aangezien geene grootc schepen, door het te 
gravene kanaal zullen kunnen varen; datde goederen 
van Europa alhier in 
bragt en van hier naar de havens inde Zuid Zee in 
klemere schepen en schoeners vervoerd worden, wel. 
ken de producten van die plaatsen, in deze haven voor 
de Europische vaarders zullen aanvoeren. 

De uitzigten voor dit eiland zyn schoon, moge alles 
welgelukken ! 


‘De Engelsche kouranten zetten veel gewigts by aan 
het vertrek van den Prins van Oranje naar St, Peters- 
burg. Sommigen willen dat er eene geheime onderhan- 
deling zou bestaan hebben om hem na het verdryven der 
Turken uit Buropa tot Grieksch keizer te verhcffèn. 

Toen de Porte in haar Manifest, Rusland zoo hevig 
aanviel en beledigde, waarby tevens het traktaat van 
Akerman verbroken werd, en dat Rusland dat manifest 
als eene oorlogs verklaring beschouwde en zyn voor- 
nemen te kennen gaf, om een afzonderlyk oorlog tegen 
de Turken te-gaan voeren, begon Engeland beducht te 
worden, dat Rusland met dezen oorlog eene vergrooting 
van grondgebied beoogde ; zoo heeft het Britsche gou- 
vernement onverwyld den Heer Stuart naar St. Peters- 
burg afgevaardigd, om het Russische kabinet aftevragen, 
welke zyne bedoelingen zyn omtrent Turkyen. Thans 
1e die afgezant terug gekeerd en heeft voldoende berig- 
ten voor zyn gouvernement medegebragt, Rusland be- 
oogt ge vergrooting van territorien, en wil alechts 
met de andere twee verbondene mogenheden mede 
werkzaam zyri, om het traktaat van den 6den July uit. 
och de Engelsche kourantiers willen dat 
Keizer Nicolaas aan Engeland en Frankryk voorgesteld 
heeft, om het keizerryk van Griekenland te herstellen 
en zynen broeder Michael op den Byzantischen troon, 
welke met den dood van Constantyn de XII, die on- 
derde muren van Konstantinopel,by de verovering vandie 
Slad door Mahmoud de IL, in 1453 sneuvelde, vernietigd 
is geworden, te plaatsen. Dit voorstel is van de hand 
gewezen uit vreeze, dat Rusland daardoor te veel over- 


wigt ap de andere Europische mogendheden zoude ver- 


krygen, Hierop zou men dan overeengekomen zyn om 
den Prins van Oranje en zyne wettige afstammelingen 
in de maunelyke linie, op den troon der Constantynen te 
plaatsen; waardoor dan ook de dynastie van Rusland den 
herstelden Byzantiëchen troon zou bezetten,want ‘sprin- 


‘| Sen oudste zoon, welke de neef ie van Keizer Nlcolaag, 


moet zyn vader opvolgen. Dusdoende zou toch de Rus- 
sieche EEaptird op den Griekschen troon komen, zonder 
Rusland daardoor te vergrooten of te veel overwigt op 
de andere Europische staten te geven. Met Michael 
op dien troon te stellen, zou de band te naauw wezen 
en Rusland te veel invloed bebben. 

In gevalle de Prins van Oranje tot Grieksche Keizer 
verheven wordt, zeu Prins Fredrik de tweede zoon des 
Konings opvolger zyn in het Ryk der Nederlanden. 

Volgens de Grieksche Constitutie moet de regent des 
ryks den Grieksch Christelyken Godsdienst belyden.— 
In gevalle dezer troons beklimming zouden de zonen des 
prinsen, die nu in de Protcstantsche kerk worden opge- 
voed, den Godedjenst hunner moeder masten omhelzen. 














































groote vaartuigen zullen aange- 












De beruchteLeSage ten Broek, welke, eeuigen Ged ge 
leden, in de gevangenis gezeten had wegens zjne op 
roerige en beledigende geschriften ula zoekende burgers 
twist te strooyen tusschen de Protestanten en de Roon:- 
schen, is onlangs op verzoek en helofte van verbetering 
weder op vrye voeten gesteld, doch naauwelyks wan 
hy in vryheid of hy liet een artikel in de Gedstienst 
Vriend plaatsen, dat zoo hevig en oproerig was, als er 
ooit in het licht verschenen is. Hy zegt onder anderen, 
in dat geschrift dat die koning welke de Protestanten in 
zyn land gedoogd en ede zich ecuwig de verdoe- 
menis van Ged zoude op den hals halen. 

Wy gelooven dat onze vriend wederom naar zyne ou- 
de huisvesting zal tefug gezonden of uit het land geban- 
nen worden ; want door zyne oproerige geschriften en 
gedragingen is hy instaat de Protestanten en Reom- 
schen, tegen elkander in het harnas te jagen, hetgeen 
gebeel strydig is met de konstitutie van het zyk, waar- 
by die beide gezindheden gelyke voorregten hebben. 


Ter gelegenheid der ontbinding van de beide kamers 


{+ Lissabon hebben vele vreugde bedryven onder de 


geestelykheid en het jan hagel plaats pehad en al de klous- 
ters en de meeste andere geestelyke gestichten zyn ge- 
illamineerd geworden. Het jan hagel door de Aposto- 
lieken opgeruid, verzamelde ìn menigte voor het paleis 
van de koningin moeder, verhief de kreet van “leve de 
absolute Koning, Don Miguel de Eerste, weg met de Keizer 
der Apen,’ bedoelende den keizer van Brazilie, een lasad, 
waarin vele apen en weinig menschen zyn. 

Op den avond van de illuminatie toen de Kardinael 
Patriarch van Lissabon toevallig voor het pulcis reed, 
waar het graauw vergaderd was, werd zyne wagen door 
dat geep aangehonden en overompeld. Hy had ze- 
ker het slachtoffer van deszelfs woede geworden, had hy 
niet schielyk met zyn zegen by geweest; hy stak zyn 
hoofd en zyne hand uit den wagen en zegende het volk, 
wanneer men hem liet vertrekken. 

De koningin moeder of de tooverheks, gelyk men haar 
noemt en welk bynaam zy ook met regt verdient, neemt 
thans wraak op al de genen die in leven van haren ge- 
maal, haar hadden willen dwingen om de konstitutie te 
beëedigen en die Don Juan aangeraden hadden om haar 
uit Portugal te bannen, indien zy bleef volharden in ha- 
re welgering om den eed aan de oude konstitutie afte 
leggen. De genoemde Kardinaal Patriarch, een liberaal 
en kundig man, is onder anderen een der genen geweest, 
die toegestemd heeft, om haar te dwingen tot het afleg- 
gen van den eed of te verbannen. Thans moet op 
zyne beurt het land ontruimen, benevens een aantal an- 
dere voorname liberalen, welken door de koningin ver= 
volgd worden, 

Men mag thans Don Miguel absolute Koning van Por- 
tugal noemen, want by ie zulks de facto. Hy heeft geen 
controol, de beide kamers zyn door hem, instantelyk 
na zyne komst ontbonden ; en hy gedoogd geene tegen- 
spraak, waarvan het volgende geval getuigt : 

In eene door hem belegde raads vergadering, stelde 
hy voor zich als absolute Koning van Portugal te procla- 
meren, doch vond hierin tegenstand. De Markies van 
Villa Real, die hem van dit plan wil doen afzien, werd da- 
delyk tot stilte gebragt. Don Miguel cen man van he- 
vige en onbeteugelde hartstogten, raakte in woede, 

rong op van zyne plaats, gaf den Markiee een gewel- 
dige vuistslag in het aangezigt, dat hy tuimelde. Met 
dere gêvoelige discussien werd de rauds vergadering ge- 
sisten elk eén vatte het voornemen op, ten minste 
wanner hy zich niet aan een blaauw oog wil Hlootstel- 
len, ama. den Regent of Koning Miguel niet riseer: tegen 
te spreken. : 

Het gouvernement van Portugal heeft eene geldlee- 
ning met de particulieren in Londen gecontrakteerd one 
der borgtogt van het Enpeleche gouvernement. Dit 
geld werd van Londen gezonden en is te Livgabon aan- 
gekomen. Doch de Heer Lamb ziende de geweldige 
handelwyze van Don Miguel en den hagchelyken toe- 
stand van Portugal, heeft het geld tat zich genomen en 
naar Engeland terug gescheept. Alle vertoopingen ea 
beloften vah Don Miguel hiertegen waren vrne hteloos 5 
de Heer Lamb zeide dat men gecn staat kan maken op 
de belofte van Don Miguel, en dat het gonvernement 
van Portugal, wanneer de konstitutie vernietigd wierd, 
niet in staat zal zyn, die sam terug te betalen. 

Het dagblad the Sun zegt dat Don Miguel alles door 
zyne moeder laat verrigten en zich onkundig houdt. — 
Taen de Engelsche ambassadeur hem over de oproerige 
proclamatien sprak welke werden uitgestrooid, had de 
Infant zulks ontkend ; doch toen de ambassadeur eene 
derzelve uit zynen zak haalde en aan den Regent vroeg 
of hy konde lezen, werd zyne verlegenheid groot ; waar= 
op Sir Lamb hem toevoegde: ‘Hoe ken ik nu voor= 
taan vertrouwen op uwe woorden stellen 2 

De Morning Herald zegt : “ Het goede volk van Por- 
tugal doet ens aan een Fransch treurspel herinneren, 
waarin raen €en ran voorstelt die in het water valt en 
aau de voorbygengers toeroept: “Ik wil my verdris= 
ken, dat niemand my kome redden 1”— Hetzelfde ge 
beurt in Portugal. Een volk te willen redden hetwelk 
besloten heeft zich te verdrinken, ie ecne goede daad; 
doch de Portugezen zyn de moeite, de kosten en de our 
slag niet waardig, welke Engeland aan dezelven besteed 
heeft en nog besteedt. Zy zyn niet ryp voor het geluk 
dat hun aangeboden wordt ; zy keeren liever tot de duis- 
ternis en slaverny terug ; zy staan op dezelfde hoogte 
als de Spanjaarden.” 

Don Miguel had het plan gevormd zich naar Villa Vie 
ciosa, in de provintie Alentego, gelegen aan de Spaan- 
sche grenzen te begeven, onder voorwendsel van op de 
jagt te goes, aldaar 2,060 boeren, bosch bewoners en 
bandieten, welke in die voor de jagt zeer welgelegene 
streken zich in groot getalle bevinden, byeentezamelen, 
dan over de Spaansche grenzen te trekken, zich met de 
aldaar bevindende rebellen te vereenigen, en met zyne 
zuster de Princes van Beira aan het spits van deze troe- 
pen, zich tot Koning te laten uitroepen, en Portugal on- 
afhankelyk van Don Pedro verklaren. Daarna zou 
zich by de gansche natie als Koning laten proclameren, 
al zyne getrouwe creaturen by zich ontbieden en met 
dezen stoet en troepen naar Lissabon optogen. Ingeval- 
le van teleurstelling of wederstand zou hy naar Spanje 
terug trekken, aldaar zyn leger organiseren en onder 
den bystand van zynen oóm, den koning van Spanje, 
met wien alles reeds besteld was, Portugal aant: vallen. 
De Heer Lamb bezat de authentieke afschriften der be* 
velen en instructien aan de rebellen in Spanje en de on- 
wedersprekelyke bewyzen der met het Spaansche haf 
aangek noopte onderhandelingen. 
__ Sedert dat Don Miguel Weenen verlaten had tot met 
zyne aankomst te Belem, heeft by niet een enkel maal 

en‚naam van zyne moeder in den mond gchad, dach 
zyn eerste gang echter was naar zyne moeler. Hy 
toonde haar terstond de met trouwe bewaarde relieke 
die hy van haar ontvangenhad. De koningin verklaar- 
de luid van vreugde opgetogen, det haar lieve zoon zya 
woord beeft gehouden, hy ie gegaan en terug gekomen. 
Intusschen schynt zy toch hare zaak niet zeker te zyn ; 
zy ontdekte hem een geheim waarvan zy zich eene ze- 
kere uitkomst beloofde. Opde verklaring van de ko- 
ningio, dat zoo hy hare bevelen niet betrachste, zy det 


geheim zoude openbaren en zich aan hem wreken, ver- 
zekerde de prins haar Aje onbegrensde gehoorzaam- 
heid. De koningin heeft hem gezegd dat er cen kom- 
plot bestond, om hem in zyn paleis te vergeven of te 
vermoorden. Dientengevolge nam hy zoodanige perso- 
nen in zynen dienst welke door de koningin uitgekozen 
waren. Hy laat zulke personen alleen by zich komen, 
wier gezindheden door de koningin bekend zyn. Se- 
dert zyne aankomst is hy slechts driemaal in het publiek 
verschenen, echter altyd door talryke rytuigen omringd. 
Zyne spyzen worden door zyne min eene negerin onder 
zyne ongen in gereedheid gebragt. Al de genen die 
hem van Weenen begeleid hebben, zyn onverwyid ont- 
rp geworden, behalve zyn boezemvriend José de 
Mello en zyn wondaarts, deze alleen zyn in zyn dienst 
ebleven. 
: De afgezanten der buitenlandsche mogendheden z 
zamenlyk by hem gegaan en hem verzekerd dat z 
Eadelyk uit Portugal zullën vertrekken; zoo dra by zic 
tot absoluten Koning megt laten afkondigen, … 
“_ De Grieksche Patriarch te Konstantinopel heeft eene 
Commissie, bestaande uit zyne secretaris an drie bis- 
schoppen, naar Griekenland afgevaardigd, ten eìnde het 
Grieksche volk te zoeken overtehalen, zich met de Por- 
te te bevredigen en de aan hetzelve verleende amnestie 
aantenemen. Men weet nog niet wat deze commissie 
titgevoerd heeft ; doch men ts van gevoelen dat zy met 
onverrigte zaken zal terag keeren. Naar ons inzien zul- 
len de Grieken haar naar den President verwyzen; en 
deze zal naar alle waarschynelykheid antwoorden, het- 
geen waarop de Grieken zich aen beroëpen had, dat 
hy thans geen Grieksche Patriarch kent ; dat na de laat- 
ste wettige Patriarch, de Heilige Gregortus, die door de 
Turken den martel dood et aj heeft, er geen an- 
dere door de Grieksche Synode aangésteld is; dat 
wel vernomen had dat de Groote Heer een Patriazch 
woor het Grieksche volk beneemd had, doch dat die al- 
. lerwaarschynelyk een vermomde Jood is, 


De ontmoeting van den Lord Hoog Commissaris der 
Jenische eilanden Sir Adam met Ibrahim: Pacha te Mo- 
den en de plegtigheden welke dezelve vergezeld hebben, 
zyn reeds gemeld geworden. Thans hebben wy onze 
„Jezers bekend te maken met hetgeen de eerste aan den 
laatste in het geheim medegedeeld had, Ibrahim dacht 
Er Adam te verrasschen met de naar zyne mening bly- 
de trding, dat de Groote Heer aan het volk van Grie- 

eene Amnestie verleend heeft, welke vooraf zal 


„gegaan worden van een wapenstilstaad van drie maan- 
en Fang ; doch tot zyne niet geringe verwondering voer 


deze hem tegen, dat zulks onnoodig was, en dat hy be- 
velen had van de drie mogendheden, om hem bekend te 
maken, dat de Turken binnen één maand tyd de Morea 
zullen moeten ontruimen. 


Een tjdschrift de Catolicon genaamd, 
hetwelk te Brussel uitgegeven wordt, beeft 


tot strekking om het Belgische volk inte- 


Fiebten en de vrjheden der R. K. Neder- 
landsche kerk te verdedigen tegen de aan- 
meligingen van den Paus. De schrjver 
van hetzelve was een geruimen tjd onbe- 
kend gebleven, doch thans.beeft. meg ont- 
dekt dat de schrjver een Roomseh katoljk 
Pastoor is. . 

De Aarts Bisschop van Mechelen heeft 
dadeljk een-bevel. aen hemaitgevanidigd, 


waa:bj aan bem de Keuze gelmien: wordt, | 


om van zjnen post als Roowsch Katoljk 
Priester afstand te doen, of het tydschrift 
te supprimeren. Alseen regt geaard va- 
derlander, die in zjn land geene invloed 
van een vreemd Ítaliaansch vorst wil dul- 
den, beeft bj het eerste gekozen en wil 
liever Redakteur dav Priester zjn. 


Sedert de komst van Graaf Capo d'Is- 
tria in Griekenland, bebbeu zich al de 
Griektche opperhoofden aan bem onder- 
worpen en schjaen thans ingezien te heb- 
ben, dat zonder eendragt de algemeene vj- 
and niet kan overwonnen worden, De rust 

‚ begint zich allengskens te herstellen en elk 
_beyvert zich den wil van den President te 
Nare en zjn bevel uittevoeren.— 
Graaf Capo d’Ístria een zeer kundig en 
bekwaam man, laat zich alle moeite wel- 
gevalleo om zjnen ondernomen taak te vol- 
„brengen. Hy weet hoe diep. zjne landge- 
‘pooten in kennis en zeden vervallen zjn en 
weet ook welke middelen er toe, het best 
geschikt zjn, om hen optebeuren en weder 
in den rei der beschaafde natien te plaat- 
sen. Hierin wordt bj krachtdadiglyk door 
de Verbondene Mogendheden ondersteund. 
Om klem aan zjn gezag bj te zelten, be- 
dient/by zich, schoon een zeer pedrig man 
sjnde, van pracht en uiterljke vertooning. 
By beeft de groote eskaders dier mogend- 
beden tot zyn’ dienst en mag Over eenige 
Oorlog schepen naar goeddunken beschik- 
ken ;zo0o dat waar hj ook gaat en de zee 


nroct vvervaren, hy een linie schip heeft 
om bem over te voeren en andere fregat- 
ten om bem te begeleiden ; welke schepen 
en 
der eerste voorzorgen welke by genomen 


als dan de Grieksche vlag voeren, 
“bal om zjne landgenoten, in vervolg van 
tyd, met levensmiddelen te voorzien, in 
bet overbrengen van aardappelen in de Mo- 
rea en op de eilanden van deg Archipel. 
Thans is men aldaar algemeen bezig aard- 
appelen te pouten ; en thans daar men gict 
bevreesd is dat de. Tuiken nieawe landio- 


gen zullen doen, zoo wordt de landbouw 


gerust voortgezet. … 
De Oostenrjksche- Beobachter echter 

































De Curagaosche Courant. 


gelooft dat in weerwil van alle pogingen en | 


doelsnatige waatregels, Capo d’Ístsia nim- 
met zal slagen in zfne onderoeming om de 
Grieken te besecbaven ; dat al zjn streven 
vruobteloos zullen zjn, aangezien de Grie- 
ken te diep vervallen zjn. Wj zeggen 
echter met Vader Heltenbroek®*, dat bet 


eerder een wensch dan een dadeljk geloof 


is, van den Oostenrjkschen Beobacbtes. 
“Hellenbroeks vragenboek,reedseen paar 
eeuwen in de Nederlanden in gebruik, leert 


VO | dat er geen volk noch enkel-mensch bestaat 


die ooit bet bestaan van God veslougchent 
beeft. Hierop volgt deze tegenwerping uit 
de Psalmen : de Godlooze zegt in zjn bar- 
te, en is geen God ; waarop bet antwoord 
dan weder volgt: dit is eerder een wensch 
dan een dadelfk geloof. Hetzelfde geval 
zel ook plaats bebben by het Oostenrjk- 
sche gouvernement, betwelk uit haat tegen 
alles wat liberaal is eerder zal wenschen, 
dat eeuwig de wanorder ia Griekenland 
zal bljven heerschen, dan dat het de waar- 
beid zal gelooven. 





De gebeurtenissen ia den jongst verloo- 
pen winter waren niet zeer belangrjk. De 
eskaders der verbondene mogendheden ter 
zake van Griekenland, gingen te Malta en 
elders, de in het gevecht te Navarino be- 
komene schaden berstellen. Slechts een 


togt is gedaan tegen bet rotse eiland Cara- 


busa, bet verbljf der Grieksche kapers.— 
Dat eiland is gelegen digt bj Candia en 
heeft eene bjna onneembare vesting. Het 
kasteel is gebouwd midden tusschen de rot- 
sen in en de toegang tot hetzelve is aller- 
moefeljkst. Het is echter den geallieer- 
den gelukt hetzelve iotenemen. 

De stad ging over aan Fransche en Eu- 
gelsche mariniers, welke 15 Grieksche zee- 
roovers die in de haven van Carabusa lagen 
genomen bebben. Naderhand is het eiland 
aan een militair detachement, hetwelk door 
Capo d’Ístria daarheen gezonden was, o- 
vergegeven. 

Het Engelsche fregat van 60 stukken ge- 


schut, de Cambrion, is ongelukkigijk in| 


deze onderneming verongelukt. Het raak- 
te vast in bet uitzeilen van die baven op 
een der rotsen en werd door de branding 
aan stukken geslagen, slechts het volk is ge- 


Cres 





In Jaouerj laatstleden heeft: generaal 
Church, het fort Vassiladie, gelegen aan 
den mond der haven van Missotonghi, in- 
genomen. Het was het stoom schip Ca- 
teria gelukt digt onder de wal te komen en 
een bombe in het kasteel te werpen, welke 
gelukkigijk in het kruid magazyn viel.— 

Sen aantal Turken vloog met het fort in 
de lucht en de genen die op het kasteel 
waren ea den dood ontkomen hadden, ver- 
lieten het fort met de vlugt, waarna de Grie- 
ken bezit van betzelve namen. 





‚ Tets wegens het verbannen der katoljke 
Armeniers, uit Konstantioopel, 

Armenie is eene provintie in Azie, hare 
bewoners beleden reeds in de eerste eeu- 
wen vaa het Christendom ‘den kristelyken 
godsdienst. Toen de Mabomedanen ver- 
overingen in Azie maakten, viel deze pro- 
vintie in hunne bandeo, de inwoners wer- 
den uit buo land gejaagd en over gansch 
Azie verspreid. In de latere tjden heeft 
de Paus, door zendelingen, vele vers 
strooide familien der Armeniers tot de 
RoomschKatoljke godsdienst overgehaald. 
Zy bleren echter buone kerk plegtigheden 
behouden ; doch er ontstond een bittere 
haat tusschen de oude en Roomsche Ár- 
meniers. Het hoofd verschil in hun ge- 
loof bestast hierin: dat de oude Armeni- 
sche kristenen gelooven, dat Jezus Chris- 
tus maar eene satuur beeft,terwl de Room- 
schen gelooven dat er (wee naturen in 
Christus bestaan. De oude Armeniers wer- 
den daarom Monophositen en de Room- 
schen of afgevallene Armeniers Duophosir 
teu genoemd. De Groote Heer als een 


‘derde persoon zegt dat het hem niet sche- 


len kan, of de Armeniers gelooven dat 
Christus één of twee nataren heeft, hem is 
zulks hetzelfde ; bj wil maar minder kris- 
tenen io zjn land bebben en heeft geld van 
nooden ; en aangezien de Turken geene 
geldleening mogen doen, zoo is bj te rade 
geworden om de Armepische katoljken, uit 
Konstautinopel te verbannen en bupne goe- 
deren verbeurd te veiklaren. Dit is ook 
met de wreedste gestrengheid 


want niet eens de pakaadjen,welken zj miet 
zich vamen, waren bun gelaten, de T'urk- 
sche soldaten en bet gemeene volk ontra- 
men ben atles, zoo dat van de 11,000 fa- 
Milien welke naat Angora, een stad gele- 
gen in Klein Azie gebannen werden, meec 
dan de heffte uit honger ea ontberingen 
stierven, en dat de weg van Konstantinopel 
naar Angora naar eene begranfplaats ge- 
leek, wegens de Ijken, welke men langs 
denzelven ontmoet. 

De achtergelaten meubilen en goederen 
zjn even als de vaste goederen door de 
Porte in beslag genomen. Deze laatsten 
zullen Publiek verkoebt werden, onder 
voorwaarden dat dezelve alleen door Mu- 
zelimannen gekocht en bewoond mogen 
worden. Alles doet Zien dat de Porte al- 
le Christenen uit de hoofdstad zoekt te ver- 
wjderen, en bet is uit dien hoofde dat on- 
der deze laatsten de groetste ongerustheid 
beerscht, te meer dewjl zj zien dat de 
Porte zich riet meer over de tusscher- 
komst der Cbristen Gezanten bekommert, 
mäar baar plan ter nitroefing of verbenning 
der Christenen ongestoord ten uitvoer 
brengt. 

De Nederlandsche konsal te Konstanti- 
popel heeft bun mildadigijk zjne hulpe 
tvegereikt. Hy beeft 500.000 piasters on- 
hen gedeeld, doeh dat was niet genoegzaam 
voor zoo veel duizend zielen. 

‚De verbannene Koumsch Katbolieken, 

‘Wierpen zich op de knien en zegenden 
bunnen weldoener, zjnen Monarch en zj- 
ne natie, Ook in Turkje's hoofdstad 
wordt alzoo Neerlands medeljden en mil- 
dadigheid voor ongelukken geroemd en 
geprezen. ek 
- De ambassadeurs, vooral de Oostenrjk- 
sche en Nederlandsche, hebben te ver- 
geefsch alle moeite gedaan om den baat 
van de Porte tegen deze Christenen afte-- 
wenden, zj bekwamen tot antwoord, dat 
spoedig de tijd zou komen dat alle Franken 
voort moesten. Dit zeide de Kiaja met ee- 
ne bedreiging als willende zeggen; dan 
kunt gf gezanten ook wel aftrekken. 
De genen die bljven wilden, moesten 
bun geloof san de Roomsche kerk, afzwe- 
Efi; en alle wonnen en jonge dochters on- 
der de 24 jaren, moesten met de Mono- 
phositen trouwen. - 


[Bj ten aam.den Armenischen Patriarch 


uitgevaardigd Hattischerif, worden alle Ar- 
menische. priesters van de Roomsch Ka- 
tbolieksche godsdienst, voor eeuwigen tyd 
uit bet Turksche rjk gebanneo. Aan alle 
verbanneliogen is eene reisroute ter hand 
gesteld, waarop de woorden staan ; Levens- 
lange verbanning. 

e Monopbositen of de oude Armeniers 
zullen ook niet vrj blyven der Mahome- 
daansche haat jegeos de kristenen, Er 
wordt reeds eene brandschatting van 37 
millioenen piasters op ben geheven; wan- 
neer zj deze som niet betalen kunnen, gaan 
zj denzelfden weg met de Duopbositen. 

Op welk grond vestigt de Groote Heer 
zjn regt, om dusdanig willekeurig te ban- 
delen? Men zal kunnen antwoorden op 
denzelfden grond, volgens het stelsel van 
bet Heilige Verbond ; vameljk dat de vor- 
sten geen pligten jegens bet volk te vervul, 
len bebben ; maur des te meer regten. 





De Koning van Engeland is in een treu- 
rigen toestand en men vreest zeer dat de 
waterzucht, welke eerst de uiterlijke dee- 
lea bad aangedaan eu tbans op de borst ge- 
vallen is, hem spoedig in het graf zal sle- 
pen. De Hertog van Clarence, de ver- 
moedelf ke troon opvolger is zeer gehecht 
aan de Grieksche zaak en hj is het die een 
voorstel gedaan beeft, om Codtington voor 
zjne Overwinning te Navarino te beloonen. 


Spanje is ten toppunt van ellende geste- 
gen. Onlangs had een opstand plaats te 
Ocana. Eep regiment ruiterf, welke al- 
daar in garnisoen lag, kreeg in twee dagen 
niets te eeten (op den 3den en Ades Maart 
I.)en niet langer den bonger kunnende uit- 
staan, begonnen zj de inwoners uisteplun- 
deren ; de sainister hiervan onderrigt zin- 
de, zond bun dadeljk brood toe, waarop 
zy weder tot order keerden. « ee 

ot overmaat van ougeluk, is de keize 
van Marokko in optogt met 20,000 man, 
om de Afrikaansche bezittingen van Span- 
jetè veroveren. De geutelde keizer huopt 
del daar Ceuta én andere bezittingen van 
Spanje gebrek aan levensmiddelen hebben, 


geschied ; dat zy zich spoedig zullen overgeven. 


